
 
 

СЕЙДИКЕНОВА АЛМАШ СМАЙЫЛҚЫЗЫ 
 
 

Дата рождения: 22 октября 1978 года 
 

Адрес: г. Алматы 
Мкр. Аксай-1А, дом.30. кв. 48. 
контактный телефон. 87053917812 
e-mail: seydikenova781022@yandex.ru, almash.seidikenova@kaznu.kz 

Instagram prof.seidikenova, facebook 
 
 

Образование 
 

28.03-17.12.2022 Visiting Scholar Department of Modern Languages University of Birmingham, 
UK. 

Научная стажировка в рамках программы Болашак (Scientific internship in the field of 
"Management in Education (Strategic management and leadership in higher education. 
University management) 

2012-2014 Пост-докторантура Университета Фрибург, Швейцария. Факультет 
Литературы и языка. Департамент полиязычного образования. Специальность: 
Дидактика и Коммуникативная антропология. 
Дважды обладатель стипендии «Талант» Швейцарской конфедерации для 
исследовательских программ 2012-2014гг. 
Сертификат от Швейцарской конфедерации о прохождении научной 
стажировки (14.12.2014 г). 
Ассоцированный профессор вуза, подтвержденный сертификатом Университета 
Фрибург (Швейцария)от 15.11.2015 г. 

2009- февраль Защита кандидатской диссертации по теме: «Концепт «Свой-чужой» в казахской и 
французской культуре” (на материале текстов) под руководством д.ф.н. 
профессора Ахметжановой З.К. Ученая степень кандидата филологических 
наук. Диплом от 22.10.2009 г. 

 
2004/2006 Аспирантура (очная) по специальности 10.02.20-сравнительно/историческое, 

типологическое и сопоставительное языкознание при КазУМОиМЯ им. Абылай 
хана 

2002-2004 Магистратура при КазУМОиМЯ им. Абылай хана. Специальность- 
«Иностранная филология». Академическая степень- Магистр филологии. 
Диплом с отличием. 

1995/1999 Бакалавриат КазУМОиМЯ им. Абылай хана, Факультет французского языка. 
Специальность-учитель французского языка в средней школе. Диплом с 
отличием. 
Второе высшее образование, бакалавр образования, по специальности 
«Иностранный язык: два иностранных языка» (английский и немецкий) ЖГУ 
им. И. Жансугурова (2016 г). Диплом с отличием. 

 
Опыт работы 

mailto:seydikenova781022@yandex.ru
mailto:almash.seidikenova@kaznu.kz


 
С 1 сентября 2024 года профессор кафедры дипломатического перевода Факультета международных 

отношений КазНУ им. Аль-Фараби и по совместительству приглашенный лектор Университета 
Пуатье, Франция. 

 
С 1 сентября 2017 года по 31 августа 2024 года заведующий кафедрой дипломатического перевода 

Факультета международных отношений КазНУ им. Аль-Фараби. 
 

2015-2017гг. к.ф.н., доцент кафедры общего языкознания и европейских языков КазНУим. Аль- 
Фараби.  
2012-2015гг. к.ф.н., доцент кафедры иностранной филологии и переводческого дела ЖГУ им. И. 
Жансугурова. 

 
2011-2012гг. Руководитель отдела международного сотрудничества ЖГУ им. И. Жансугурова 

 
Обязанности: налаживание контактов с зарубежными университетами, подписание договоров о 
международном сотрудничестве и приглашение зарубежных ученых для чтения лекции. 

 
2006-2010 гг. Главный специалист общего отдела по переводу на государственный язык в РГП 
«Национальный центр экспертизы лекарственных средств» г. Алматы. 
Обязанности: переводы приказов, нормативных документов, регламентов, мед техники, рекламы 
лекарственных средств. 

 
2003-2006гг. Преподаватель кафедры романской филологии при КазУМОиМЯ им.Абылай хана. 

1999-2000гг. Учитель турецкого языка в СШ №99. г. Алматы. 

Знание языков 
Французский/ C2/ высокий уровень. Диплом DALF C2 от 30.12.2019г. 
Английский язык /B2- С1 
Турецкий/ хорошо- B2 
Русский- свободный на уровне носителя языка 
Казахский- родной 

Компьютерные навыки- опытный пользователь ПК, Word, Excell, Power point, Internet, e-mail. 
 
 
Повышение квалификации 

14-16.11.2025г. Conference Speaker SIETAR France, Intercultural negotiation, Montpelier, France 
16.10- 21.10. 2025г.- Staff-week internship Erasmus в университете Атырау им. Х. Досмухамедова.  

Проведение семинара для ППС и семинар-тренинг для студентов специальности переводческого дела 
26.06-28.06.2025г.- Conference Speaker SIETAR Intercultural Leadership ( Society for Intercultural 

Education Training and Research) Switzerland 2025, Lucerne University of Applied Sciences and Arts. 
21-25.10.2024 –      Приглашенный профессор университета Галати Дунаре, Румыния в рамках проекта 

Эразмус читала лекции студентам и магистрантам. 
 28.06- 04.07.22024- Приглашенный спикер летней школы университета Неаполь- Лориентале в рамках 
проекта Эразмус. 

 20/10/-27/10/2023 – Приглашенный спикер международного семинара « Global citizenship&higher 
education » Университет Женева, Швейцария. 
07.08-19.08.2023 Стажировка в Альянсе Cavillam Виши, Франция по стипендиальной программе 



Посольства Франции в Казахстане. Сертификат имеется. 
20-25.02. 2023г. Staff-week internship Erasmus+ Université de Poitiers; France 
28.03-17.12.2022г. Научная стажировка в университете Бирмингем, Великобритания по программе 

«Болашак» 
30.05-3.06.2022г. – Summer School University of Geneva; Switzerland. 
03.10.-14.10 2022г. «Межкультурная коммуникация и проблемы перевода» в объеме 72-х 
академических часов. Учебный Центр “Global Professional Development” 
26.10.-02.11.2019г. Главный спикер международной конференции Бразильская ассоциация 
университетов Grupo Coimbra Университет Манаус (Бразилия) 
13.06.-15.07.2019г. Приглашенный профессор Университета Женевы (Швейцария). Прочитала 
курс лекции магистрантам и докторантам факультета образования и психологии. Факультет 
образования, Университет Женевы (Швейцария). Имеется сертификат. 
17.06-22.06.2019г. Стажировка по проекту Эрасмус К+ 2019-2022г.Университет Пуатье, Франция. 
Имеется сертификат 
 

08.12-17.12.2018г. Приглашенный профессор Университета Женевы (Швейцария). Прочитала 
курс лекции магистрантам и докторантам факультета образования и психологии. Факультет 
образования, Университет Женевы (Швейцария). Имеется сертификат. 

 
10.07.-24.07. 2016 г. Научно-педагогическая стажировка по гранту Посольства Франции в РК во 
Французском Альянсе г. Бордо, Франция. Имеется сертификат. 

 
27.05-30.05. 2015 г. Участие в международном конгрессе «Голоса Европы: практика полиязычного 
образования, идентичность и циркуляция знаний. Университет Страсбург, Франция. Имеется 
сертификат. 
 
15.09.2012- 
16.06.2014 
17.07.2000 - Стажировка на филологическом факультете Стамбульского университета. 
30.07.2000 

 
Преподаваемые дисциплины: Профессиональный иностранный язык, Иностранный язык в 
международной деятельности, Деловой иностранный язык. Основы устного перевода, Практика 
перевода текстов, Теория и практика межкультурной коммуникации, Межкультурная 
коммуникация и проблемы перевода, техника переводческой записи, Язык для специальных целей 
и.т.д. 
 

Дополнительная информация 
Эксперт по интернационализации высшего образования, имеет опыт в качестве международного и 
межкультурного медиатора, умение вести международные переговоры, налаживании 
международного сотрудничества 

 
Координатор и разработчик образовательной программы: 
Магистратура: 7M02304 «Перевод в сфере международных и правовых отношений» 
Бакалавриат 6В02311 - «Перевод в сфере международных и правовых отношений» 

 
Международное сотрудничество 

 
1. Руководитель международных проектов финансируемые Международным Агентством 

Университетской Франкофонии 2018-2019гг, 2021-2022гг. 



2. Руководитель международного проекта с Университетом Женевы, Швейцария 
Project title: “Intercultural approaches in teacher education: a comparative and exploratory study 
Switzerland-Kazakhstan”Leading House for Science& Technology Cooperation&University of 
Geneva (Switzerland) 2018-2023гг. 
 
3. Координатор и руководитель международных образовательных проектов ErasmusK+ 

2019- 2022, 2023-2026, Университета Пуатье, Франция, и Университета Галати, 
ErasmusK+2023-2028 Румыния. 

«Лучший переводчик» города Алматы-2008г. (Диплом). 
 

Заключенные договора: 
Договор о сотрудничестве с Университетом Пуатье, Франция от 10.07.2018г. Международный-
образовательный проект Erasmus K+ 2019-2022, 2023-2026 от.10.05.2023г. 
1. Договор о сотрудничестве с Университетом Dunare Galati, Румыния 

Международный-образовательный проект Erasmus K+ 2019-2021, 2023-2028 от 
AUF Университетское Агентство Франкофонии 2018-2021гг. 

2. Ассоциация университетов Бразилии договор от. 31.10.2019г. 
3. Университет Лориентале, Неаполь, Италия от 07.11.2018г. 
4. MoU Университет Бирмингем, Великобритания от 11.08.2022г. 
5. Science Po Bordeaux, France MoU от. 31.05.2022г. 
6. Узбекский государственный университет мировых языков договор о сотрудничестве 

от.13.04.2023г. 
7. Узбекский Национальный университет им. Мирзо Огло договор от. 12.04.2023г. 

 
Руководство докторантами и магистрантами: 

Официальный оппонент зарубежных докторантов, соруководитель докторанта по двойному 
диплому Канаевой А.Ж. Университет Aix-Marseille France. 13.12.2022г. 

Организатор, модератор, спикер, переводчик, спичрайтер международных 
конференций и семинаров. 

1. International conference «Central Asia – Europe: Crossed views on women in politics» organised 
by Al-Farabi University with the participation of MIMMOC laboratory from the University of 
Poitiers, France. – 11-12 April, 2023 Almaty- Kazakhstan. 

2. International Scientific and Methodological Webinar "«INTERNATIONALIZATION of the 
EDUCATION: СОNTEMPORARY METHODS OF TEACHING FOREIGN LANGUAGES FOR 
SPECIFIC PURPOSES »January 21-22, 2021. Almaty, Kazakhstan. 

3. International Scientific and educational online seminar "Translator as a Central Figure of 
International Communication" March 13, 2021 Almaty, Kazakhstan 

4. International scientific and practical conference «Independent Kazakhstan: current issues of 
linguistics, methods of teaching foreign languages and translation » dedicated to the 30th 
anniversary of independence of Kazakhstan November 19, 2021. Almaty, Kazakhstan. 

5.  International Scientific Seminar «Diversity and Education: Crossed Views» al-Farabi Kazakh 
National University February 27-28, 2020, Almaty, Kazakhstan. 

6. International Scientific-Practical Online-Conference “Relevant Methods of Teaching Foreign 
Languages and Translation Studies Courses” in the frame of the International Scientific-Practical 
Online-Conference “Kazakhstan in Contemporary International Relations: Under the Banner of 
Independence”, which will be held on November 12-13, 2020. 

7. International scientific and practical conference «THE TRANSLATION WORLD OF AL-FARABI 
AND THE TRANSFORMATION OF INTERCULTURAL RESEARCH IN THE ASPECT OF 
LEARNING FOREIGN LANGUAGES» Almaty, Kazakhstan, 5-6 April, 2019. 

8. Republican scientific-methodical seminar "Modern methods of teaching foreign languages and 
translation." 5-6 January 2018. AL-Farabi KazNU. 



Письменные и синхронные переводы, переводы деловых документации (медицинской 
документации) с разных языков, руководство научными проектами, репетиторство, 
организация и проведение мастер-классов, тренингов и семинаров. 

 
Личные качества: работоспособность, целеустремлённость, коммуникабельность, 

организаторские способности, умение работать в команде, принимать оперативные решения, 
критическое мышление. 

 
        Интересы: классическая литература, музыка, творческая работа, волейбол. 

 
 

ОСНОВНЫЕ ПУБЛИКАЦИИ 

SCOPUS ID 57209854356 
https://orcid.org/0000-0002-6122-808X 

 
Статьи SCOPUS 

 
1. Seidikenova А, Yuliya Rakhimova, Akkari Abdeljalil, Perizat Balkhimbekova, Aigul Nurpeissova, 

Zhanna Vatutina /«Extracurricular Tandem as a Powerful Tool for Enhancing Intercultural 
Communicative Competence»/ 

Forum for Linguistic Studies | Volume 06 | Issue 06 | December 2024. P. 662-667. 
2. Seidikenova A., Zalledinova Zh., Ashinova K., Karipbayeva G. A Linguistic Analysis of 

Anam Cara: Spiritual Wisdom from the Celtic World// журнал Novitas Royal, том 18, выпуск 
2б стр. 76-85. 2024. Q-2, percentile – 74. 

3. Seidikenova A. Internationalization of Higher Education: From political Will to Implementation’/ 
«Интернационализация высшего образования в Казахстане: от политической воли к 
реализации» журнал Revista Ensaio 2023 ж. №31 (Akkari A, Bakitov A., Minazheva G.) 
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=57209854356 

4. Seidikenova A «Dominant forms of neologisms in linguistics: functional and pragmatic 
analysis”/Доминирующие формы неологизмов в лингвистике: функционально- 
прагматический анализ» (соавторы: Сагима Султанбекова, Магдина Анафинова, Айгуль 
Бижкенова, Жибек Тлешова) XLinguae (15)4, 49-57 DOI: 10.18355/XL.2022.15.04.05. ISSN 
1337-8384, eISSN 2453-711X Scopus Xlinguae 
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=57209854356 

Глава монографии в Springer Nature for Switzerland 2020 
 

1. Seidikenova A, (Bakitov A., Akkari A.) The construction of citizenship in Kazakhstan: between 
the Soviet era and globalization//in Global citizenship education: critical and international 
perspective. p. 57-71 -81.ISBN 978-3-030-44616-1 Springer nature for Switzerland. 2020 p. 217 
https://www.springer.com/gp/book/9783030446161#aboutBook 
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=57209854356 

 
2.  Seidikenova A. Representation of the concept of time in the linguistic consciousness. Option 

Journal University of Zulia. Issue (88) Opcion, Ano35, No. 88 (2019): 27-52, 2019 May. Bolivian 
Republic of Venezuela. Q-3. (авторлық бірлестікте Sametova F., Kurmanali A, Smanova B., 
Sarymbetova A). https://produccioncientificaluz.org/index.php/opcion/article/view/24193 
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=57209854356 

 
Глава монографии в научных peer-reviewed журналах Франции, Румынии и 
Швейцарии: 

http://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=57209854356
http://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=57209854356
http://www.springer.com/gp/book/9783030446161#aboutBook
http://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=57209854356
http://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=57209854356


 
1. Seidikenova A., Kanayeva A. Les difficultés de l’enseignement du français de spécialité dans 

les universités du Kazakhstan"Revue TDFLE. France. L’apprentissage du français langue 
étrangère à la lumière de son environnement. p. 1-24. N° 80 | 2023/ 

https://revue-tdfle.fr/pdf/articles/revue-80/2807-les-difficultes-de-l-enseignement-du-francais-de- 
specialite-dans-les-universites-du-kazakhstan 

 
2. Seidikenova A., Kanayeva A., Rakhymbayeva R. Issues and Challenges of Teaching 

Specialized French In the Universities of Kazakhstan/ Journal Res Militaris p. 957-964. 2023 
https://resmilitaris.net/menu-script/index.php/resmilitaris/article/view/2372/1972 

 
3. Seidikenova A., Bakitov A. Quelles conceptions et ressources en FOS/FOU pour quelles 

compétences des étudiants, candidats à la mobilité? Etude menée à l’Université al-Farabi 
d’Almaty, Kazakhstan. Revue TDFLE (ISSN: 2553-5994) № 77.30стр. Париж, 2020/ 
L’Harmattan/ 2020 https://revue-tdfle.fr/articles/revue-77/1637-quelles-conceptions-et- 
ressources-en-fos-fou-pour-quelles-competences-des-etudiants-candidats-a-la-mobilite-etude- 
menee-a-l-universite-al-farabi-d-almaty-kazakhstan 

 
4. Seidikenova A, Temirova A., Akkari A., Bakitov A. Intercultural approaches to education in 

Kazakhstan: great gap between theoretical development and understanding/Revista Educaça 
e Politics em Dabate. v.9., n 1, p. 187-207 jan 2020/abr. -ISSN 2238-8346. 
https://doi.org/10.14393/REPOD-v9n1a2020-54812 

5. Seidikenova A. «L’expérience des étudiants pionniers de la mobilité dans les universités 
kazakhstanaises a-t-elle eu des répercussions sur celle des candidats de la deuxième génération 
? Analyse d’entretiens biographiques auprès d’étudiants de l’Université d’etat Zhetysu»// 
Journal of International Mobility № 6. 2018 Editeur: Presses de France: p.169- 
191.Universitaires. «Living and study conditions: resources and strategies of students in 
international mobility/https://www.cairn.info/revue-journal-of-international-mobility-2018- 
1.htm 

 
6. Seidikenova A. “Nouvelles politiques de mobilité dans les universities kazakhstanaises 

universités du Kazakhstan. Les perceptions des premiers kazakhs séjournant en Europe: des 
expériences pionniers”. Journal of International Mobility №2. Peter Lang, Germany, 2014 juin. 

 
7. Seidikenova A. Nouvelles politiques d’échanges académiques au Kazakhstan : impact de ces 

mobilités « improvisées » sur l’expérience des administratifs et des étudiants, in Gohard- 
Radenkovic, A. et Veillette, J.(éds), Nouveaux espaces dans de nouvelles logiques migratoires 
? Entre mobilités et immobilités des acteurs, Cahiers internationaux de sociolinguistique, 
L’Harmattan, Paris, 2015. P. 131-155. 
 
СТАТЬИ в научных журналах Казахстана: 

 
1. Seidikenova A.S. 1, Malshy M. M. 2, ⃰ Ergashboyeva M.B. 3, Nessipbay Z. Y. FOREIGN LANGUAGE 

ANXIETY IN EMI: NARRATIVE EXPERIENCES OF KAZAKHSTANI UNIVERSITY STUDENTS  
BULLETIN of Ablai Khan KazUIRandWL. Series “PHILOLOGICAL SCIENCES” Nо. 1 (80) 2026, рр. 534-547  https://bulletin-
philology.ablaikhan.kz/index.php/j1/article/view/2209/688 

 
2. Seidikenova A.S. *Tastanova R.B., Shokhayeva K.N. Political correctness in Gender Linguistics: a 

terminological perspective/BULLETIN of Ablai Khan KazUIRandWL. Series “PHILOLOGICAL 
SCIENCES” Nо. 2 (77) 2025, рр.  260-273 https://doi.org/10.48371/PHILS.2025.2.77.01 
https://bulletin-philology.ablaikhan.kz/index.php/j1/article/view/1465/553 

http://www.cairn.info/revue-journal-of-international-mobility-2018-
https://bulletin-philology.ablaikhan.kz/index.php/j1/article/view/2209/688
https://bulletin-philology.ablaikhan.kz/index.php/j1/article/view/2209/688
https://doi.org/10.48371/PHILS.2025.2.77.01
https://bulletin-philology.ablaikhan.kz/index.php/j1/article/view/1465/553


3. Сейдикенова А.С., Ю.С. Рахимова, Г.К. Тусупова.  Организация межкультурного 
иноязычного общения с помощью метода тандем / Gumilyov Journal of Pedagogy ISSN: 3080-
1710. eISSN: 3104-462X 2025 №2, (151) https://pedjournal.enu.kz/index.php/main-
about/article/view/134/43 

4. Сейдикенова А.С., К.А. Ашинова, М.Х. Танкибаева, М.Қ. Мурзағалиева. The Qazaq Prose Language 
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